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мΦ LƴǘǊƻŘǳŎǝƻƴ 

Les 8 et 9 avril 2024, sôest d®roul® ¨ Marhaba H¹tel, ¨ Bondoukou, ç un atelier local 

sur les outils, les strat®gies et autres dispositions de gestion int®gr®e des risques des 

inondations et de la s®cheresse pour le renforcement de la r®silience dans le bassin 

de la Volta è.  

Organis® par le Consortium compos® de lôOrganisation M®t®orologique Mondiale 

(OMM), lôAutorit® du Bassin de la Volta (ABV), le Partenariat Mondial de lôEau en 

Afrique de lôOuest (GWP-AO), en collaboration avec leurs repr®sentations nationales 

que sont le Partenariat National de lôEau de C¹te dôIvoire (PNECI) et la Structure 

Focale Nationale (SFN) , lôatelier sôinscrit dans le cadre du projet ç Int®grer la gestion 

des inondations et de la s®cheresse et de lôalerte pr®coce pour lôadaptation au 

changement climatique dans le bassin de la Volta è. 

Lôobjectif de la rencontre est dôam®liorer les produits et services du Syst¯me dôalerte 
pr®coce (SAP) VoltAlarm aux inondations et aux s®cheresses dans le bassin de la 
Volta ainsi que ses fonctionnements en valorisant les v®cus et besoins de r®silience 
et dôadaptation au climat des communaut®s locales et dôautres parties prenantes. 

Ont pris part ¨ lôatelier, une trentaine de participants issus de diverses structures, 
notamment les autorit®s locales, les services d®concentr®s, les Minist¯res, les 
organisations socio-professionnelles, les organisations communautaires, les 
organisations non gouvernementales (voire liste de pr®sence annex®e). 

Le pr®sent rapport consolide lôensemble des productions issues des travaux de 

lôatelier. Il est structur® autour de cinq (5) principales sessions ci-apr¯s : 

π Session 0 : C®r®monie dôouverture et mise en route de lôatelier local ; 

π Session 1 : Aper­u du profil de risques, du SAP ï VoltAlarm, de la 

strat®gie r®gionale de r®duction de GIRIS ainsi que des autres 

dispositions de RRC et dôACC du bassin de la Volta ; 

π Session 2 : R®sultats de terrain ; 

π Session 3 : Travaux de groupes 

π Session 4 : Restitution des travaux de groupe et c®r®monie de cl¹ture. 

нΦ DŜǎǝƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ 

нΦмΦ /ŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ 

La c®r®monie dôouverture a ®t® marqu®e par 4 allocutions et pr®sent®e par la photo 1. 



нΦмΦмΦ !ƭƭƻŎǳǝƻƴ ŘŜ ōƛŜƴǾŜƴǳŜ Řǳ aŀƛǊŜ ŘŜ .ƻƴŘƻǳƪƻǳ 

Mme Ery HIEN, 5¯me Adjointe a au nom du Maire et en son nom propre, souhait® la 

cordiale bienvenue aux participants dans sa commune. Elle a remerci® les 

organisateurs et les institutions partenaires pour leur contribution significative au bon 

d®roulement de lôatelier. Apr¯s avoir ®voqu® lôimportance du th¯me, elle a termin® ses 

propos en souhaitant un bon d®roulement des travaux aux participants. 

нΦмΦнΦ 5ƛǎŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ {ǘǊǳŎǘǳǊŜ CƻŎŀƭŜ bŀǝƻƴŀƭŜ 

Le Commandant Adou BINI, Chef du Cantonnement des Eaux et For°ts ¨ Bondoukou, 

repr®sentant du Coordonnateur de la Structure Focale Nationale, a salu® la pr®sence 

des diff®rentes d®l®gations pr®sentes ¨ lôatelier. Il a par ailleurs situ® le contexte de 

cette rencontre qui sôinscrit dans le cadre du projet ç int®grer la gestion des inondations 

et de la s®cheresse et de lôalerte pr®coce pour lôadaptation au changement climatique 

dans le bassin de la Volta è. Apr¯s sô°tre r®joui de la qualit® des participants qui augure 

un bon d®roulement des travaux, il a termin® son discours en r®it®rant ses 

remerciements ¨ lôorganisation. 

нΦмΦоΦ 5ƛǎŎƻǳǊǎ Řǳ tǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ tŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ bŀǝƻƴŀƭ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ ŘŜ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ 

όtb9/Lύ 

Monsieur Jacques KRAIDI, Conseiller Technique du Pr®sident du PNECI a prononc® 

le discours du Pr®sident.  

Il a au nom du Comit® dôorganisation, souhait® la bienvenue aux participants et a par 

ailleurs pr®sent® ses excuses pour les d®sagr®ments survenus ¨ lôoccasion de la tenue 

de lôatelier. 

Il a indiqu® que lôinitiative du Consortium qui met en îuvre le projet VFDM intervient 

en r®ponse aux probl¯mes des inondations et de la s®cheresse dans le bassin de la 

Volta. Apr¯s avoir rappel® les objectifs de lôatelier, il a pass® en revue lôagenda de la 

rencontre avant dôexhorter les participants ¨ suivre avec int®r°t les consignes des 

consultants pour une bonne appropriation des acquis de la r®union.  

Il a termin® ses propos en renouvelant les remerciements du Pr®sident du PNECI aux 

Partenaires techniques pour la tenue effective de lôatelier. 

нΦмΦпΦ 5ƛǎŎƻǳǊǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Řǳ tǊŞŦŜǘ ŘŜ wŞƎƛƻƴ Řǳ DƻƴǘƻǳƎƻ 

Monsieur Mamadou COULIBALY, Secr®taire G®n®ral de la pr®fecture a prononc® le 

discours du Pr®fet. Il a adress® les salutations de Monsieur le Pr®fet de la R®gion du 

Gontougo, Pr®fet du d®partement de Bondoukou, emp°ch® pour des contraintes li®es 

¨ son agenda. Il a ensuite indiqu® que le pr®sent atelier se tient dans le cadre du projet 

VFDM. Le repr®sentant du Pr®fet a en outre, mis en relief lôimportance capitale de la 

rencontre dans la mesure o½ elle sôinscrit dans la dynamique du processus de Gestion 

Int®gr®e des Ressources Naturelles dans les pays riverains de la Volta. Apr¯s avoir 

montr® le caract¯re pr®cieux que repr®sente le bassin de la Volta, il a invit® les 



principaux acteurs ¨ une approche int®gr®e et collaborative afin de r®pondre aux d®fis 

qui sôy pr®sentent. Monsieur COULIBALY Mamadou a relev® que la mutualisation des 

expertises individuelles contribuera efficacement ¨ lôadaptation au changement 

climatique dans le bassin de la Volta. 

Il a au nom du Pr®fet, d®clar® ouvert ç lôatelier local sur les outils et les strat®gies et 

autres dispositions de gestion int®gr®e des risques dôinondations et la s®cheresse pour 

le renforcement de la r®silience dans le bassin de la Volta è. 

 

FIGURE 1: ILLUSTRATION DE LA CEREMONIE DôOUVERTURE 

нΦнΦ tǊŞǎƛŘƛǳƳ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ 

La figure 2 pr®sente le Pr®sidium de lôatelier qui compose les membres suivants : 

Pr®sident : M. Kouadio Cl®ment NôDRI, Sous-Pr®fet de Tagadi 

Vice-Pr®sident : Ahmed Lamine SOUMAHORO (DMN/SODEXAM) 

Secr®tariat : KOUADIO Fran­ois (PNECI) KOUAME Ab®nan (la CIBES). 

Le Pr®sidium dirig® par le Sous-Pr®fet de Tagadi entour® du Vice-Pr®sident ¨ sa 

droite (Repr®sentant SODEXAM) et ¨ sa gauche  du Rapporteur du PNECI avec ¨ 

son extr°me droite  la traductrice en langue locale. 



 

CƛƎǳǊŜ нΥ LƭƭǳǎǘǊŀǝƻƴ Řǳ tǊŞǎƛŘƛǳƳ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ 

 

нΦоΦ tŀǊǝŎƛǇŀƴǘόŜύǎ Ł ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ 

Les diff®rentes cat®gories de participant(e)s attendu(e)s ¨ lôatelier sont r®sum®es dans 
le tableau ci-apr¯s. Ces participant(e)s qui sont environ une trentaine sont 
compos®(e)s de femmes et dôhommes ainsi que de jeunes.  

NÁdôordre ACTEURS 

BONDOUKOU 

01 Conseil R®gional du Gontougo  

02 Conseil municipal de Bondoukou  

 Sous total 1 

03 Pr®fecture de Bondoukou  

04 Sous-Pr®fet de Tagadi  

05 Direction R®gionale des Eaux et Forets   

06 Gendarmerie  

07 ONPC  

08 La SODEXAM bureau Bondoukou 

09 Direction R®gionale de la sant®  

 Sous total 2 

11 ONG La CIBES  

12 Association de la jeunesse de la r®gion du Gontougo  

13 Le Centre R®gional dôAppui ¨ la Soci®t® Civil ïEst  (CRASC-Est) 

14 FAGEFEG (faiti¯re des associations des femmes) 

 Sous total 3 

15 Chef et sa Notabilit®  

16 Comit® de gestion communautaire des inondations et de s®cheresse 
(CGCIS) 

17 Association de la jeunesse  



18 Association des femmes  

19 Les enseignants de lôEPP  

20 Leaders religieux de   

21 Les allog¯nes  

 Sous total 4 

ABIDJAN 

22 SODEXAM Abidjan 

23 ONPC Abidjan 

24 SFN ï DGRE MINEF 

25 Direction de lôHydrologie (MINHASS) 

26 PNECI 

27 Equipe Consultant 

 

нΦпΦ !ŘƻǇǝƻƴ ŘŜ ƭΩŀƎŜƴŘŀ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ 

Lôagenda r®vis® de lôatelier et adopt® est pr®sent® en annexe 2 du rapport.  

оΦ 5ŞǊƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Ŝǘ ǎȅƴǘƘŝǎŜ ŘŜǎ ŞŎƘŀƴƎŜǎ 

оΦмΦ wŀǇǇŜƭ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǝŦǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ 

оΦмΦмΦ hōƧŜŎǝŦǎ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ 

Lôobjectif principal de lôatelier local est de renforcer la r®silience au changement 
climatique (CC) par lôam®lioration de la participation et de lôengagement des parties 
prenantes de la base dans lôadoption et la mise en îuvre des politiques, des 
strat®gies, des plans et des outils dôaide ¨ la d®cision de GIRIS ¨ long terme dans le 
bassin de la Volta.  

De fa­on sp®cifique, il sôagit de : 

¶ discuter avec les participants du profil de risques des inondations et de la 

s®cheresse, du SAP ï VoltAlarm, de la strat®gie r®gionale de r®duction et de GIRIS 

ainsi que des autres dispositions de RRC et dôACC dans le bassin de la Volta ; 

¶ approfondir et compl®ter les commentaires et suggestions dôam®lioration, selon 

les exp®riences des communaut®s locales, au profil de risques des inondations et de 

la s®cheresse, au SAP ï VoltAlarm, de la strat®gie r®gionale de r®duction et de GIRIS 

ainsi quôaux autres dispositions de RRC et dôACC dans le bassin ; 

¶ proposer des actions pour : (i) consolider et assurer la durabilit® ainsi que la 

mise ¨ lô®chelle des r®sultats issus de la mise en îuvre du VFDM notamment sur le 

site pilote de Sangabili dôune part ; et (ii) dôautre part renforcer la mise en îuvre de la 

strat®gie r®gionale de r®duction et GIRIS, le d®ploiement du SAP - VoltAlarm et des 

autres dispositions de RRC et dôACC ¨ long terme dans la portion nationale du 

bassin de la Volta en C¹te dôIvoire ; 



¶ approfondir et compl®ter les bonnes pratiques et les opportunit®s pour 

lôam®lioration des mesures de GIRIS ainsi que d'ACC dans la portion nationale du 

bassin de la Volta en C¹te dôIvoire ; 

¶ discuter des pistes de diss®mination des bonnes pratiques, pour lôam®lioration 

des mesures de GIRIS ainsi que d'ACC dans la portion nationale du bassin de la Volta 

en C¹te dôIvoire, identifi®es et document®es avec une mise en avant des r¹les et 

responsabilit®s des parties prenantes du niveau communautaire et local ¨ lô®chelle 

transfronti¯re. 

оΦмΦнΦ wŞǎǳƭǘŀǘ ŀǧŜƴŘǳ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ  

Au terme de lôatelier local, les participants ont : (i) dôune part une bonne connaissance 

du cadre de gouvernance et de gestion des risques des inondations et de la 

s®cheresse ; et (ii) dôautre part contribu® lôam®lioration des mesures de GIRIS ainsi 

que d'ACC des niveaux communautaire et local ¨ lô®chelle transfronti¯re dans le bassin 

de la Volta. 

оΦнΦ 5ŞƳŀǊŎƘŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛǉǳŜ 

Lôatelier local a ®t® facilit® par le Consultant national en collaboration avec le 

Partenariat National de lôEau de C¹te dôIvoire et le Coordonnateur de la Structure 

Focale nationale (SFN) de lôABV en C¹te dôIvoire ainsi que des Experts et personnes 

ressources ayant des exp®riences av®r®es sur les th®matiques en lien avec les 

objectifs sp®cifiques pr®sent®s en amont dans la pr®sente note conceptuelle.  

La d®marche m®thodologique dôorganisation de lôatelier local sôarticule autour des 

principales ®tapes ci-apr¯s : la pr®paration, le d®roulement et le rapportage.  

Lô®tape de pr®paration porte principalement sur la finalisation de la note conceptuelle 
et de lôagenda indicatif de d®roulement, la pr®paration des communications y compris 
le ciblage et la mobilisation des participant(e)s ainsi que la prise des dispositions 
logistiques requises. 

Lô®tape de d®roulement alterne le d®veloppement des sessions avec des 
communications suivies de d®bats ainsi que des travaux de groupes dont les r®sultats 
sont restitu®s en pl®ni¯re. 

Lô®tape de rapportage met lôaccent sur la synth¯se et lôanalyse de lôensemble des 
productions issues de lôatelier local dôune part, et sur lô®laboration du rapport dôautre 
part.  

оΦнΦмΦ aŞǘƘƻŘŜ ŘΩŀƴƛƳŀǝƻƴ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ  

Lôatelier sôest d®roul® selon une approche interactive valorisant les pr®requis et les 

exp®riences des participant(e)s au moyen de diff®rentes techniques dôanimation et de 

dynamique de groupes pour assurer leur participation active. Le premier r¹le est donn® 

aux participant(e)s afin de garantir leur engagement vis ¨ vis des r®sultats qui seront 

obtenus. 



Les supports didactiques incluent les communications sur chacune des sessions, les 

vid®os, les documents pr®paratoires (note conceptuelle et lôagenda de lôatelier), les 

kits des participant(e)s. 

Au nombre des techniques dôanimation de lôatelier figurent des brainstormings, le 

partage des exp®riences des participant(e)s, les expos®s/d®bats, les travaux de 

groupe et la restitution en pl®ni¯re. 

Les participant(e)s ront re­u la documentation num®rique et /ou en version papier.  

Lôatelier local sôest d®roul® en fran­ais et en langue locale. La Directrice G®n®rale de 

lôONG La CIBES sôest pr°t®e volontiers pour traduire en langue locale pour permettre 

¨ la population de Sangabili de suivre durant les deux jours dôatelier. 

оΦнΦнΦ /ƻƴǘŜƴǳ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ƭƻŎŀƭ 

Lôatelier local sôest d®roul® sur deux (02) jours. Il est articul® autour des sessions en 

lien avec ses cinq objectifs sp®cifiques.  

оΦоΦ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ŘƛũŞǊŜƴǘŜǎ ǎŜǎǎƛƻƴǎ 

оΦоΦмΦ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴ м Υ LƴǘǊƻŘǳŎǝƻƴ ŀǳȄ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŎƭƛƳŀǝǉǳŜǎ 

 
 

 



 
 

 
 

 



 
 

  



оΦоΦнΦ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴ н Υ tǊŞǎŜƴǘŀǝƻƴ ŘŜ ƭŀ ƴƻǘŜ ŎƻƴŎŜǇǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ 

 
 

 
 

 



 
 

 
 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

оΦоΦоΦ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴ о Υ !ǇŜǊœǳ Řǳ ǇǊƻŬƭ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭŀ ±ƻƭǘŀ 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

оΦоΦпΦ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴ п Υ !ǇŜǊœǳ ŘŜ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ǊŞŘǳŎǝƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 

DLwL{ Řŀƴǎ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭŀ ±ƻƭǘŀ 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 

  



 

оΦоΦрΦ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴ р Υ .ǊŜŦ ŀǇŜǊœǳ Řǳ {!t π ±ƻƭǘ!ƭŀǊƳ Řŀƴǎ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭŀ 

±ƻƭǘŀ  

 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

оΦоΦсΦ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴ с Υ tǊƻŎŜǎǎǳǎ ŀŎǘǳŜƭ ŘŜ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ǇǊŞŎƻŎŜ ŘŜ 

ōƻǳǘ Ŝƴ ōƻǳǘ ŀǳȄ ƛƴƻƴŘŀǝƻƴǎ Ŝƴ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ  
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II.Cadre institutionnel de gestion des inondations de la C¹te dôIvoire

wƾƭŜǎκ wŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎLƴǎǝǘǳǝƻƴǎ/ƻƳǇƻǎŀƴǘŜǎ
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III. Collecte des donn®es

-Institution(s)encharge:SODEXAM

-Typesdedonn®esutilis®espourlapr®visionetleurr®solutionspatio-

temporelle:Donn®essatellitaires¨maillesfines(centreEurop®en,Ukmet

Office,WRF=9kmvers3km),donn®esHDRain,donn®esstationsdôobsin

situ,pr®visionssaisonni¯repourlô®tatdelasaison

-R®seaudecollectedesdonn®esinsitu:+200postespluvio=15km,14

stationssynop= 150km lesoutilsutilis®s: pluviom¯tre(graphe),

Thermographe,Bac̈evapo,Tsec,Tmouill®,abrim®t®o,hygrographe,.



 

 

 

 

 

III. Collecte des donn®es

III. Collecte des donn®es

-Existencede2basesdedonn®esbient¹t3

-Est-cequôelleestlibredôacc¯slesyst¯medôalertepr®coce?:Non,forme

deproduitsoubulletinspluspertinentspourlacompr®hensionquebrut.

-Difficult®setbesoinsenmati¯redecollectedesdonn®es:

üCertainesencoremanuelles,tempsdecollecte,detraitementsencore

grand.Besoinsderenforcerdôavantagesler®seauetautomatiques



 

 

 

 

 

IV. Mod®lisation et pr®vision des crues
Á M®thodes/outils utilis®(e)s pour la

pr®vision des crue et leur fiabilit®:

analysesmultimod¯les, mod¯les

dôensembles, donn®es satellitaires,

donn®es hydrologiques,Fanfar, matrices

de pr®dictions bas®es sur lôapproche

participative communautaire et

mod®lisation (sup ¨ 70%)

Á D®finition des seuils dôalerte :d®pend de

la r®gion en moyenne pluie sup ¨ 50 mm

Á Existence de pr®vision bas®e sur impacts:

oui au niveau national et par r®gion/

Abidjan

Á R®solution des pr®visions :WRF 9km

vers 3km, 20 km,

Á V®rification des pr®visions et prise en compte des

incertitudes:®valuation continue au niveau du service

pr®vision.

Á Comment se fait la surveillance:h24/7j; suivi du

ph®nom¯ne avant pendant et apr¯s.

Á Institution(s) en charge si diff®rente(s) de celle qui

collecte les donn®es

Á Pour les bassins transfrontaliers y compris le bassin

de la Volta, quel est le m®canisme de collaboration et

de partage de donn®es et exp®rience avec les pays

voisins? :̈  travers les Autorit®s de ces Bassins

Á Difficult®s et besoins en mati¯re de mod®lisation et de

pr®vision:renforcements de capacit®s mat®rielles et

humaines.

IV. Mod®lisation et pr®vision des crues
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V. Diffusion de lôalerte



 

 

 

 

 

V. Diffusion de lôalerte

LƴŦƻ ƳŞǘŞƻ Řǳ мн Ƴŀƛ нлноIŜǳǊŜ ŘΩŜƴǾƻƛΥ
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V. Diffusion de lôalerte
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V. Diffusion de lôalerte



 

 

 

 

 

V. Diffusion de lôalerte

V. Diffusion de lôalerte

Á Efficacit® des produits dôalerte

ü Meilleure atteinte des institutions

ü Atteinte des populations ¨ am®liorer

Á Retour dôexp®rience

ü M®canisme çtropè institutionnel

ü R®tention des alertes (n®gligence ou d®couragement)

ü Le rendre communautaire (Projet Assainissement et de R®silience Urbaine (PARU)

ü Avoir les localit®s exactes et populations cibles ¨ recevoir lôalerte

Á Difficult®s et besoins en mati¯re de diffusion des alertes sur les inondations

ü Heure dô®mission (exemple ¨ 2h ou 3h) : traitement et validation pour diffusion

ü Quantit® de pluies exactes pour une localit® pr®cise



 

 

 

 

 

VI. Aide ¨ la d®cision
Á M®canisme g®n®ral de gestion des inondations :

ü Comit® National de S®curit® pr®sid® parle Pr®sident de la R®publique

Á M®canisme de coordination op®rationnel :

ü Conform®ment au d®cret nÁ2015-102 du 18 f®vrier 2015 portant cr®ation dôun cadre de gestion

int®gr®e des crises en C¹te dôIvoire, en son article 3 d®cr¯te que la gestion int®gr®e des crises

fait appel ¨ la coordination autour de lôOffice National de la Protection Civile, en abr®g® ONPC,

de toutes les administrations disposant ou b®n®ficiant de comp®tences et moyens dans une

situation de crise

Á Processus de d®cision sur le d®ploiement de la r®ponse

ü (CNS-ONPC-GSPM-Chefs des unit® de secours : domaine de comp®tence du GSPM et

domaine de comp®tence des CSU)

Á Collaboration entre les cadres techniques et les d®cideurs :

ü prise en compte des pr®occupation des techniciens : Bonne collaboration ( remont®e

dôinformation ¨ travers des CCM

VI. Aide ¨ la d®cision
Á Utilisation du plan de gestion des inondations: Le Plan ORSEC

ü opportunit® du d®clenchement au plan National est du ressort du Ministre charg® de lôInt®rieur et au plan

D®partemental, il est d®volu au Pr®fet

Á Participation de la communaut® au processus de prise de d®cision:

ü Pr®vention et pr®paration : Identification des zones de danger et de menace li®es aux des inondations

ü R®ponse op®rationnelle: Demande secours, aide pour la reconnaissance des lieux

ü Post-®v¯nement : associ®e dans lô®valuation des besoins et mis ¨ contribution dans le relogement et

lôassistance

Á Mobilisation des ressources pour la r®ponse

ü Acteur principal : CNS (ONPC)

Á Directives de communication

ü Acteur principal: CICG

Á Difficult®s et besoins en mati¯re dôaide ¨ la d®cision

ü Pas de plan sp®cifique pour la gestion globale des inondations

ü Mise ¨ jour du plan de contingence humanitaire inondation

ü BV: renforcer les capacit®s des acteurs locaux en terme de moyens mat®riels et financiers



 

 

 

 

 

VII. R®ponse

Á Comment se fait la pr®paration en amont? Utilisation du plan de gestion des inondations?

ü Pr®ventions et pr®paration : r®union bilan et retour dôexp®rience en vue dôanticiper et

dôam®liorer la gestion des effets n®fastes des pluies de lôann®e suivante suivi de la

pr®sentation des tendances; Actualisation de lôinventaire des zones ¨ risques, visite

de pr®vention et sensibilisation de proximit® dans ces zones, lib®ration des sites ¨

risques, curage et constructions des ouvrages dôassainissement et de drainage,

exercices, mise en alerte des services de secours publics et les volontaires, etc.

ü Chaque Minist¯re et collectivit® (d®centralis® et d®concentr®e) intervient en

sôappuyant sur ses attributions et ses missions (MEER, MCLU, Mairie, Pr®fectures,

etc.)

ü En cas dô®v¯nement majeurs (inondations), d®clenchement du plan ORSEC

Á Existe-t-il des actions dôanticipation? Si oui lesquelles?

ü Pr®-positionnement des secours dans les zones ¨ risques (Abidjan et int®rieur du

pays)

ü Identification des sites de recasement (Corps Pr®fectoral et les Mairies)

VII. R®ponse

Á Comment se fait la r®ponse? (r®ponse dôurgence et rel¯vement)

Pendant la phase dôurgence

Á Minist¯re en charge de lôInt®rieur :

ü Ministre en charge du d®clenchement du plan ORSEC au plan National et le Pr®fet au plan

local, Mise en îuvre des niveaux du CGIC, demande de secours adress®e aux services

publics de secours ¨ travers les numeros dôurgence ou sur les diff®rentes plateforme, CONIS,

CCOT (remont®e dôinformations), Police : s®curisation, pompiers militaire, civils volontaires :

intervention, mis en s®curit®, sauvetage, Maires : premi¯re prise en charge (recasement

temporaire, assistance en vivre et non vivre

NB:Intervention Croix-Rouge et volontaires

Phase post-®v¯nement

Á Minist¯re en charge de lôInt®rieur

ü Mairies: premi¯re prise en charge (recasement temporaire, assistance m®dicale, en vivre et

non vivre, etc.

ü Office National de la Protection Civile : Appui pour la prise en charge des sinistr® et

collaboration ¨ lô®laboration et la mise îuvre du plan de rel¯vement



 

 

 

 

 

 

VII. R®ponse

Á Plateforme National de R®duction des Risques de Catastrophe

üCollaboration dans lô®laboration du plan de rel¯vement

Á Minist¯re en charge de la solidarit®,

ü Identification et ®valuation des d®g©ts, des sinistr®s et des besoins

ü Assistance et prise en charge du Gouvernement aux familles sinistr®es

ü Elaboration et mise en îuvre du plan de rel¯vement

NB:intervention Croix-Rouge et volontaires

×Minist¯re en charge de lô®conomie et des finance,

Minist¯re en charge de lôassainissement et la

salubrit®, etc.

Mise en îuvre du plan de rel¯vement (PARU)



 

 

 

VII. R®ponse

Á Difficult®s et besoins en mati¯re de r®ponse

ü Accroitre les moyens op®rationnels dôintervention

ü Renforcer les capacit®s des acteurs

ü BV: difficult® dôacc¯s ¨ la zone-distance et ®tat d®grad® de la route, former les populations

locales/b®n®voles aux premiers Geste El®mentaire de Secours, bons comportements et

dispositions ¨ prendre avant, pendant et apr¯s les inondations (Prise en charge des secours

par la communaut® avant lôintervention des services de secours publics)

VII. R®ponse

Á Cons®quences dôacc¯s difficiles ¨ la r®ponse

ü Perte en vie humaine

ü Augmentation de lôampleur des d®g©ts

ü Co¾t ®lev® de lôassistance et du rel¯vement

Á Est-ce que des commentaires sont re­us ou une r®union dô®valuation est tenue apr¯s la phase de

r®ponse?

ü R®union du Comit® Interminist®riel deGestion de Crise (CGIC): coordination avant, pendant et

apr¯s les inondations



 

 

 

 

VI. Conclusion et suggestions
Á !ǇǇǊŞŎƛŀǝƻƴ Řǳ ŦƻƴŎǝƻƴƴŜƳŜƴǘ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ōƻǳǘ Ŝƴ ōƻǳǘ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ

ü .ƻƴƴŜ ŎƻƻǇŞǊŀǝƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊǝŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ

Á vǳŜƭǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ǉǳƛ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜƴǘ ŀǳ ŘŞǇƭƻƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ
ǇǊŞŎƻŎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎΚ

ü tǊƻƧŜǘ ±LDL/[Laa όŎŜƴǘǊŜ ŘΩŀƭŜǊǘŜǎ ǇǊŞŎƻŎŜΣ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǝƻƴΣ wŀŘŀǊŜǘŎύ

ü tǊƻƧŜǘ ŘΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ wŞǎƛƭƛŜƴŎŜ ¦ǊōŀƛƴŜ όt!w¦ύ ŬƴŀƴŎŞ ǇŀǊ ƭŀ .ŀƴǉǳŜ aƻƴŘƛŀƭ Υ
{!t ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜ Ŝƴ ǎƻƴ ŀǊǝŎǳƭŀǝƻƴ о tǊƻǘŜŎǝƻƴ /ƛǾƛƭŜ

ü /[La{!

Á 5ƛŶŎǳƭǘŞǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ

ü CƻǳǊƴƛǊ ǳƴ ŀŎŎŝǎ ƛƭƭƛƳƛǘŞ Ŝƴ ǘŜǊƳŜ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴ ŀǳȄ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ

ü aŞŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ǇǊŞŎƻŎŜ ǇŀǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇŀǊǝŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ
όŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǝƻƴǎΣ ōŞƴŞǾƻƭŜǎΣ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎΣ ŜǘŎΦύ

Á {ǳƎƎŜǎǝƻƴǎκ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǝƻƴǎ

ü 9ƭŀǊƎƛǊ ƭŜǎ ǾŜŎǘŜǳǊǎκǎǳǇǇƻǊǘǎ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴǎ ǇƻǳǊ ƳƛŜǳȄ ŀŘǊŜǎǎŜǊ ƭŜǎ ǉǳŜǎǝƻƴǎ ŘŜ ƭŀ
ŘƛǎǎŞƳƛƴŀǝƻƴ ŘŜǎ ŀƭŜǊǘŜǎ

ü wŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜǎ ǇŀǊǝŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎΦ

Merci de votre
attention

tƭǳǎŘΩƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴǎ
ǿǿǿΦǎƻŘŜȄŀƳΦŎƛ
ƛƴŦƻǎϪǎƻŘŜȄŀƳΦŎƛ
ǿǿǿΦƻƴǇŎπŎƛΦƻǊƎ



 

оΦоΦтΦ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴ т Υ wŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜ 

ǘŜǊǊŀƛƴ 

 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

оΦпΦ wŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ƎǊƻǳǇŜǎ  

Les travaux de groupes ont suscit® la mise en place de deux (2) groupes de travail mis 
en relief par les figures 3 et 4.  

  

!π Dwh¦t9 м      .π Dwh¦t9 н 

CLD¦w9 о Υ L[[¦{¢w!¢Lhb 5¦ Dwh¦t9 м ET 2 

оΦпΦмΦ wŞǎǳƭǘŀǘǎ ƎǊƻǳǇŜ м 

A- Les participant(e)s ont une meilleure connaissance du profil de risques 

des inondations et de la s®cheresse, du SAP ï VoltAlarm, de la strat®gie 

r®gionale de r®duction de GIRIS ainsi que des autres dispositions de RRC et 

dôACC dans le bassin de la Volta ; 



 

ру 

Avez-vous connaissance de ces outils ou infos ? Oui 

o Profil de risques ! Indiquer les ®l®ments que vous connaissez 

Nous enregistrons les Inondations et les s®cheresses 

o SAP VoltAlarm (les diff®rents ®l®ments du dispositif) : 

Collecte dôinformation le traitement dôinformation, communication et diffusion r®ponse 

et rel¯vement 

- Les structures qui interviennent et leur r¹le (les produits ou bulletin produits) 

 Les structures qui interviennent sont :  

ü SAP VoltAlarm,  

ü GIRIS, Gestion des risques dôinondation et de s®cheresse 

ü RRC, Reduction des risques des catastrophes 

ü ACC, Adaptation aux changements climatiques 

o Strat®gie : (le nombre et les diff®rents axes qui composent cette strat®gie) 

1-Ameliorer la connaissance commune des risques dôinondations et de s®cheresse 

2-Renforcer la gouvernance et les institutions pour une gestion int®gr®e 

3-Developper les mesures de RRC 

4-Developper les SAP 

 

B- Les commentaires et suggestions dôam®lioration, selon les exp®riences 

des communaut®s locales, au profil de risques des inondations et de la 

s®cheresse, au SAP ï VoltAlarm, de la strat®gie r®gionale de r®duction et de 

GIRIS ainsi quôaux autres dispositions de RRC et dôACC dans le bassin sont 

approfondis, ®toff®s et valid®s ; 

Pour chaque outil, quels sont vos commentaires ou avis sur (satisfaction, utilit®s, 

difficult®s) 

o Profil de risques ! Indiquer les ®l®ments que vous connaissez 

Nous sommes satisfaits de risques relev®s ¨ savoir les Inondations et s®cheresses. 

o SAP VoltAlarm (les diff®rents ®l®ments du dispositif)  

Nous sommes satisfaits des diff®rents ®l®ments du dispositifs mais des insuffisances 

sont ¨ relever (le r®seau ne couvre pas toute la zone, difficile acc¯s ¨ la zone) 

- Les structures qui interviennent et leur r¹le (les produits ou bulletin produits) 

ü Sodexam (information et Prevention),  

ü ONG (appui humanitaire)  

ü AUTORITES ADMINSTRATIVES (coordination)  

ü ONPC ET CROIX-ROUGE (SECOURS)  

ü SANTE (prise en charge m®dicale)  

ü MINISTERE DE LA SOLIDARITE (Shelter et kits de survie) 

o Strat®gie (le nombre et les diff®rents axes qui composent cette strat®gie) 

1- Am®liorer la connaissance 
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Gestion des donn®es, Analyse des risques ¨ lô®chelle du bassin, Gestion des 

connaissances. 

2- Renforcer la gouvernance et les institutions pour une gestion int®gr®e des 

risques 

Renforcer la coop®ration coordination et harmonisation, Etablir un cadre de 

concertation et de prise en charge, Int®grer la gestion des risques aux politiques et 

plan de d®veloppement) 

o Autres dispositions (le nombre et les diff®rents axes qui composent ces 

dispositions) 

¶ Pour chaque outil que proposez-vous pour son am®lioration ? 

o SAP VoltAlarm (les diff®rents ®l®ments du dispositif) Les structures qui 

interviennent et leur r¹le (les produits ou bulletin produits)  

Renforcement des capacit®s des parties prenantes,  

Mat®riel adapt® (t®l®phone adapt®s panneaux de signalisation, haut-parleurs,) 

Renforcement de la couverture r®seau,  

o Strat®gie (le nombre et les diff®rents axes qui composent cette strat®gie 

 

¶ Les actions pour renforcer la mise en îuvre de la strat®gie r®gionale de 

r®duction et GIRIS, le d®ploiement du SAP - VoltAlarm et des autres dispositions 

de RRC et dôACC ¨ long terme dans la portion nationale du bassin de la Volta en 

C¹te dôIvoire sont propos®es ; 

Concr¯tement quelles sont les actions ¨ mener : 

o Profil de risques ! Indiquer les ®l®ments que vous connaissez 

o SAP VoltAlarm (les diff®rents ®l®ments du dispositif) Les structures qui 

interviennent et leur r¹le (les produits ou bulletins produits) 

o Strat®gie (le nombre et les diff®rents axes qui composent cette strat®gie) 

¶ D®velopper des mesures de RRC coordonn®es ¨ lô®chelle du bassin (Prise en 

compte de la gestion de lôeau, des ®cosyst¯mes et effets transfrontaliers, gestion du 

territoire en r®duisant les vuln®rabilit®s, R®silience des b©timents et infrastructures). 

 

3- Les bonnes pratiques et les opportunit®s pour lôam®lioration des mesures 
de GIRIS ainsi que d'ACC dans la portion nationale du bassin de la Volta C¹te 
dôIvoire sont approfondies ®toff®es et valid®es ; 

Quels sont les bonnes pratiques utilis®es pour les inondations et la s®cheresse ?  

Innondations (Les hauts parleurs, Peinture sur arbres, Panneaux) 

S®cheresse (Pare feux, interdiction de pr®parer au champ) 

Avez-vous la possibilit® dôutiliser autres bonnes pratiques dont vous avez 
connaissances dans les villes ou pays voisins ? 
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4- Des pistes de diss®mination des bonnes pratiques, pour lôam®lioration 
des mesures de GIRIS ainsi que d'ACC dans la portion nationale du bassin de la 
Volta en C¹te dôIvoire, identifi®es et document®es avec une mise en avant des 
r¹les et responsabilit®s des parties prenantes du niveau communautaire et local 
¨ lô®chelle transfronti¯re sont propos®es. 

Comment faire conna´tre les bonnes pratiques pour permettre ¨ la majorit® de la 
population de les pratiquer ? 

Sensibilisation et partage dôexp®rience 

Qui doit faire ou conduire ces actions ? 

ABV  

оΦпΦнΦ wŞǎǳƭǘŀǘǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ н 

A- Les participant(e)s ont une meilleure connaissance du profil de risques des 

inondations et de la s®cheresse, du SAP ï VoltAlarm, de la strat®gie r®gionale 

de r®duction de GIRIS ainsi que des autres dispositions de RRC et dôACC dans 

le bassin de la Volta ; 

Profil de risques ! Indiquer les ®l®ments que vous connaissez. 

Carte de risque : Projection des risques climatiques sur les secteurs dôactivit®s 

socio®conomiques. 

SAP VoltAlarm (les diff®rents ®l®ments du dispositif): 

Collecte dôinformation, le traitement dôinformation, communication, diffusion, aide ¨ la 

diffusion, r®ponse et rel¯vement. 

Les structures intervenantes: 

ü  SODEXAM (collecter les informations ï bulletin dôalertes, bulletins m®t®o et 

hydrologiques ïagrom®t®o, p°che etc.) 

ü DH 

ü ONPC 

ü CICG 

ü Etat (solidarit®, sant® etcé.) 

2) Strat®gie : (le nombre et les diff®rents axes qui composent cette strat®gie) 

4 orientations strat®giques  

OS1: am®liorer la connaissance commune des RIS, 

OS2: renforcer la gouvernance et les institutions pour une gestion int®gr®e des risques 

OS3: d®velopper les mesures de risque coordonn® ¨ lô®chelle des bassins 

OS4: d®velopper les SAP et dôaide ¨ la d®cision 

B- Les commentaires et suggestions dôam®lioration, selon les exp®riences des 

communaut®s locales, au profil de risques des inondations et de la s®cheresse, 
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au SAP ï VoltAlarm, de la strat®gie r®gionale de r®duction et de GIRIS ainsi 

quôaux autres dispositions de RRC et dôACC dans le bassin sont approfondis, 

®toff®s et valid®s ; 

Pour chaque outil, quels sont vos commentaires ou avis sur (satisfaction, 
utilit®s, difficult®s) 
Profil des risques: (satisfaisant, utileé difficult®s 
Å  SAP VoltAlarm :  
V satisfaisant par ce quôelle permet de faire des pr®visions; 
V utileé difficult®s 
Å (les diff®rents ®l®ments du dispositif) utiliser les outils de derni¯re g®n®ration, 
doter les structures de r®ponse et de rel¯vement en moyen financier pour assurer 
leur autonomie 

C- Les actions pour renforcer la mise en îuvre de la strat®gie r®gionale de 

r®duction et GIRIS, le d®ploiement du SAP - VoltAlarm et des autres dispositions 

de RRC et dôACC ¨ long terme dans la portion nationale du bassin de la Volta en 

C¹te dôIvoire sont propos®es ; 

 
- densifier le r®seau dôobservations, 
- renforcement de capacit® mat®rielle innovante, humaine et financi¯re 
- doter de fonds autonomes de gestion des risques climatiques 
- accroitre et r®-profiler les voiries dans les zones rurales, 
- Doter les populations riveraines de forage. 
- Doter le village dôun centre de sant®; 
- Bonne coordination du projet par les agences Nationales; 

- Adh®sion de la population; 

- Marquage des arbres avec diff®rentes couleurs, ®l®vation de diff®rent couleurs de 

drapeaux sur des marres ainsi que des panneaux de signalisation en bordure de 

voiries ; 

- Bonne communications ; 

- Meilleur ex®cution dans la gestion int®gr®e des ressources en eau; 

- Protection des butes avec des feuilles; 

- Pare-feu autour des villages et des plantations; 

D- Les bonnes pratiques et les opportunit®s pour lôam®lioration des mesures de 

GIRIS ainsi que d'ACC dans la portion nationale du bassin de la Volta C¹te 

dôIvoire sont approfondies ®toff®es et valid®es ; 

Oui. 

- Port de tenue de couleur selon lôalerte du VoltAlarm; 

E- Des pistes de diss®mination des bonnes pratiques, pour lôam®lioration des 

mesures de GIRIS ainsi que d'ACC dans la portion nationale du bassin de la 

Volta en C¹te dôIvoire, identifi®es et document®es avec une mise en avant des 
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r¹les et responsabilit®s des parties prenantes du niveau communautaire et local 

¨ lô®chelle transfronti¯re sont propos®es. 

Partage dôexp®rience entre les communaut®s transfrontali¯res. 

- SFN, ONPC et Agence m®t®orologie. 

пΦ /ƭƾǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ 

Elle a ®t® marqu®e par trois allocutions : 

пΦмΦ [Ŝ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ Řǳ tǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ tb9/L 

Il a f®licit® les participants pour lôattention observ® lors des travaux et de lôappropriation 

des acquis de lôatelier. Il a par ailleurs indiqu® sa conviction pour le village b®n®ficiaire 

¨ prendre soin des installations. Il a exprim® le vîu de voir les recommandations 

atteindre les autorit®s comp®tentes pour une prise de d®cision cons®quente au profit 

de la C¹te dôIvoire. 

Il a termin® ses propos en adressant au nom du Pr®sident du PNECI, ses f®licitations 

et ses remerciements au Sous-Pr®fet de Tagadi pour sa disponibilit®. 

пΦнΦ [Ŝ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ {Cb 

Il a au nom du coordonnateur de la SFN- ABV, remerci® les participants pour leur 

pr®sence effective et leur contribution pendant lôatelier. Apr¯s avoir exprim® sa volont® 

de voir les recommandations °tre traduites en action, il a souhait® un bon retour ¨ tous. 

пΦоΦ [Ŝ {ƻǳǎπtǊŞŦŜǘ ŘŜ ¢ŀƎŀŘƛ 

Il a au nom du Pr®fet de R®gion adress® ses remerciements aux participants. Le Sous-

Pr®fet a indiqu® que la situation particuli¯re de Sangabili inspire une r®flexion 

prospective sur la probl®matique des inondations et de la s®cheresse et devrait °tre 

®tendue ¨ lôensemble du territoire nationalTout en r®it®rant sa satisfaction, il a inform® 

lôauditoire de son engagement ¨ transmettre ce sentiment de fiert® et de hauteur pour 

le travail abattu au Pr®fet.  

Il a ®mis le souhait que les conclusions de lôatelier soient mises ¨ leur disposition dans 

lôint®r°t des populations. Il a adress® ses remerciements aux partenaires techniques 

et financiers avant de d®clarer clos lôatelier. 

рΦ wŜŎƻƳƳŀƴŘŀǝƻƴǎ 

Les notions de s®cheresse et dôinondation et leur s®v®rit®, leur persistance, pour les 

participants et surtout les populations rurales ont ®t® appr®hend®es ¨ travers une 

pr®sentation des impacts du changement climatique subis par les populations. Le profil 
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de risques du bassin de la Volta et la strat®gie r®gionale de r®duction et de la GIRIS 

dans le bassin de la Volta et le SAP - VoltAlarm dans le bassin de la Volta (Intervention 

de DMN, Hydrologie, ONPC), ont ®t® pr®sent®s. Un d®bat sur les pr®sentations sôest 

ouvert pour lô®clairage de certains points aux participants. Les r®sultats de terrain ont 

®t® pr®sent®s suivi des travaux de groupe. Deux groupes de travail ont ®t® constitu®s 

pour les travaux suivis de restitution des r®sultats des travaux. Les ®changes, suite 

aux pr®sentations ont mis en ®vidence des points de satisfaction et des difficult®s. 

Ceux-ci ont d®bouch® sur des recommandations qui sont : 

π faciliter la communication sur les concepts aupr¯s des populations en utilisant 

les termes communautaires ; 

π r®aliser des infrastructures (routes, centres de sant®, ouvrages HVA) au 

b®n®fice des communaut®s pour am®liorer leur condition de r®silience face aux 

risques dôinondation et de s®cheresse ; 

π mobiliser un financement pour r®aliser un ouvrage HVA ; 

π mobiliser un financement ¨ lôendroit de lôABV pour financer le GTP afin de 

garantir les acquis du projet (installations, ®quipements, les bonnes pratiques); 

π renforcer les capacit®s des parties prenantes. 
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